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· ВВЕДЕНИЕ

· В основе создания больших словарей всегда лежала теоретическая разработка лексикологических, грамматических, стилистических и других проблем языкознания. Справедливо положение Л.В. Щербы о том, что нормативный словарь, призванный показать, прежде всего, современные (действующие) нормы словоупотребления, должен отразить также и многообразие лексической системы. 

· Общеизвестно, что лексика представляет собой область языка, в которой наиболее наглядно и непосредственно отражаются изменения, происходящие в общественной жизни. Появление нового в жизни общества, углубление и расширение знаний об уже существующих предметах и явлениях вызывают необходимость их номинации, ведут к возникновению новых слов и значений. Все это пополняет словарный состав языка за счет новообразований различного характера. Словарь русского литературного языка пополняется в основном четырьмя путями: образованием неологизмов; освоением элементов нелитературного просторечия, территориальных диалектов и социальных жаргонов; заимствованием иноязычных слов; семантическими изменениями уже существующих слов. Естественно, что словарь, претендующий на отражение современного состояния лексико-семантической системы языка, должен отразить эти изменения. Однако ряд слов сохраняет присущее ему только одно значение, и лексикографическая обработка таких единиц в толковом словаре имеет свои особенности. Насколько нам известно, степень исследованности многозначных слов в современной русистике значительно превосходит полноту изучения моносемантов.

· Проблема отдельного значения слова поднималась В.В. Виноградовым [67], Б.Н. Головиным [90], В.А. Звегинцевым [124], С.Д. Кацнельсоном [146], Э.В. Кузнецовой [164], Л.А. Новиковым [192], А.И. Смирницким [232], Ю.С. Степановым [243], Д.Н. Шмелевым [282] и другими лингвистами в их классических трудах. Проблемы  полисемии рассматриваются в работах Е.Л. Гинзбург [85], Н.Г. Комлева [155], Ф.А. Литвина [172], М.П. Муравицкой [189], В.Н. Прохоровой  [208], А.П. Чудинова [272] и других лингвистов. Проблемы моносемии частично затрагиваются в работах [14, 21, 25, 36, 42, 83, 84, 105, 112, 121, 128, 135, 151, 259, 264, 265 и др.], глаголам-моносемантам посвящено исследование Е.К. Мухамедзяновой [190]. 

· Среди современных лингвистических источников одно из важных мест принадлежит не только лингвистическим, но и энциклопедическим словарям и справочникам. Специфическая их нацеленность по сравнению со словарями лингвистическими, которая постоянно подчеркивается, нередко создает впечатление их отличия от собственно лингвистической сферы. Однако при всей типологической противопоставленности, между энциклопедическими и лингвистическими словарями существует не только различие, но и сходство, основанное, прежде всего, на том, что они, т.е. словари, так или иначе связаны с одним и тем же объектом – словом, давая ему характеристику в разных его ипостасях.

· Именно поэтому в современных условиях, при традиционном типологическом разграничении энциклопедических и лингвистических словарей, назревает необходимость рассмотреть и то взаимосвязанное и взаимно существенное в этих двух лексикографических типах, что диалектически объединяет их. В области современного лингвистического источниковедения находим для этого ряд оснований, начиная со специфических, но взаимообусловленных принципов формирования словарного реестра (словника) с учетом традиционного для словарей каждого типа отбора «своих» лексических единиц – с одной стороны, и возрастающих потребностей во взаимодействии словников энциклопедических и лингвистических словарей – с другой.

· Энциклопедический словник (ЭС) и лингвистический словник (ЛС) не совпадают в количественном и качественном отношении, но во многом взаимосвязаны, и одновременно наметилось взаимопроникновение ЭС и ЛС, а их взаимодействие получает все более интенсивное выражение. Элементы энциклопедизма в лингвистических словарях присущи не только словнику. Вспомним справедливое замечание Е.М. Верещагина, В.Г. Костомарова, со ссылкой на «Опыт общей теории лексикографии» Л.В. Щербы: «В науке о словарях хорошо изучена разница между филологическим толкованием лексического понятия и энциклопедическим определением одноименного научного понятия» [65, с. 11] Однако, говоря о специфике семантизации слова в лингвистических словарях, авторы называют в качестве исключения «Толковый словарь живого великорусского языка» В.И. Даля, где лингвистическое толкование регулярно дополнялось этнографическими сведениями и другими комментариями. Подобные энциклопедические «вкрапления» можно наблюдать и в других лингвистических словарях, в частности, в словарях иностранных слов, а также неографических. Не свободны от них и толковые словари, и двуязычные словари. Лингвистические элементы в энциклопедических словарях еще более ощутимы, благодаря чему такие словари могут быть безоговорочно отнесены к числу надежных лингвистических источников [140, с. 48-59].

· Граница между языковой и энциклопедической интерпретацией подвижна, энциклопедическое толкование представляет собой углубление в значение слова и раскрытие множества признаков, связанных с основой значения, не исключая и того случая, когда это значение у слова является единственным. 

· Актуальность исследования, таким образом, обусловлена, во-первых, недостаточной степенью изученности лексикографической обработки однозначных слов; во-вторых, необходимостью решения ряда вопросов, связанных со сходством и различием лингвистических и энциклопедических словарей.

· Связь работы с научными программами, планами, темами. Кандидатская диссертация является частью государственного плана научно-исследовательской работы «Культурологический и коммуникативный аспекты обучения и изучения языков», которая проводится на кафедре перевода и лингвистической подготовки иностранцев Днепропетровского национального университета имени Олеся Гончара. Тема диссертации утверждена на заседании Ученого совета ДНУ (протокол № 7 от 22.03.2007) и уточнена на заседании Ученого совета факультета украинской и иностранной филологии и искусствоведения ДНУ (протокол № 2 от 21.10.2008).

· Цель работы заключается в исследовании и сравнительном описании лексикографического представления однозначных слов в толковых и энциклопедических словарях русского языка.
· Достижение данной цели предполагает решение следующих задач:
· - разработать теоретические основы исследования представления однозначных слов в лексикографической практике; 

· - представить количественные характеристики моносемантов в толковом и энциклопедическом словарях;

· - изучить факторы, закрепляющие существование однозначного слова в языке;

· - проанализировать сходства и отличия структуры словарной статьи слова-моносеманта в толковом и энциклопедическом словаре;

· - описать идеографическое поле слов-моносемантов в современном русском языке.

· Объектом исследования являются словарные статьи, представляющие однозначные слова в толковом и энциклопедическом словарях.

· Предметом исследования является лексикографическое отражение моносемии в толковом и энциклопедическом словарях.

· Материалом для исследования послужили Большой толковый словарь русского языка [52] (далее БТС) и Большой Российский энциклопедический словарь [51] (далее БРЭС). Для анализа были отобраны все слова-моносеманты, находящиеся на каждой 20-й странице словаря (БТС), начиная со страницы 40 и заканчивая 1520 страницей (всего 74 страницы). Из общего количества слов (3822) однозначными оказались 2265, что составляет 59,21%. Материалом для исследования в БРЭС стали все слова-моносеманты, находящиеся на каждой 20-й странице словаря, начиная со страницы 20 и заканчивая 1880 страницей. Общее количество страниц составило 95. Из общего количества слов (3499) однозначными оказались 3383, что составляет 96,68%. Таким образом, общий объем исследуемого материала составил 6548 словарных статей.

· Характер объекта, цель, задачи и общее направление предлагаемого исследования предопределили использование соответствующих методов лингвистического анализа, основным из которых является описательный метод со всем комплексом его приемов. Использовались также приемы количественного и сравнительного анализа.

· Научная новизна диссертационной работы определяется избранным предметом исследования и постановкой проблемы. В ней впервые описаны количественные и качественные параметры лексикографической интерпретации однозначных слов в современном русском языке, представлено объяснение причин их сохранения в языке, проанализировано их идеографическое поле.  

· Теоретическая значимость диссертации заключается в ее направленности на решение проблем современной лексикологии и лексикографии. Полученные результаты будут способствовать дальнейшей разработке теории моносемии, более глубокому осмыслению отношений между словом и понятием; уточнению лексикографической интерпретации значения и оттенка значения; они также вносят определенный вклад в дальнейшее развитие теории лексикографии в целом.

· Практическое значение. Теоретические положения, выводы и материалы диссертации могут быть использованы в процессе подготовки вузовских курсов лексикологии и лексикографии русского языка, спецкурсов по стилистике, при написании студентами дипломных и курсовых работ, а также в практике составления словарей.

· Апробация работы и ее результатов. Основные положения диссертационной работы обсуждались на ІІ Международной конференции «Лексико-грамматические инновации в современных славянских языках» (Днепропетровск, 2005), 8-ой межвузовской научно-практической конференции «Актуальные проблемы обучения иностранных студентов» (ДГМА: Днепропетровск, 2006), LXVI Международной научной конференции “Проблеми та перспективи розвитку залізничного транспорту” (Днепропетровськ, 2006), Всеукраинской конференции «Лінгвістичні та лінгвокультурологічні аспекти навчання іноземців у вищих навчальних закладах України» (Днепропетровск, 2008), а также на итоговой научной конференции профессорско-преподавательского состава ДНУ (2007). 

· Публикации. Основные положения и результаты исследования опубликованы в четырёх статьях, три из которых напечатаны в ведущих научных изданиях, входящих в утвержденный ВАК Украины список специализированных изданий. Все результаты получены лично автором. 

· Диссертация состоит из введения, трех глав, заключения, списка использованной литературы (289 позиций). Основное содержание диссертации изложено на 169 страницах, общий объем текста 202 страницы. Основное содержание дополняется 7 таблицами и 4 рисунками.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

I. Важнейшим компонентом любого словаря является словник. В него включаются все единицы языка, которые являются входами словарных статей. В толковом словаре в состав словника будут входить лексемы, а в словаре энциклопедическом кроме лексем в словник также включены словосочетания. Предметом толкования в филологическом словаре является слово, а в энциклопедическом – понятие.

Понятие – это одна из основных форм мышления, с помощью которой реальная действительность обобщенно отражается в нашем сознании. Каждое понятие имеет две основные характеристики – объем и содержание. Объем понятия – это класс определенных явлений, обобщенных в нем, а содержание – совокупность существенных признаков этих явлений.

Объект нашего исследования – однозначные слова (моносеманты). Нами предложено следующее определение понятия «моносемант»: лексическая единица, соответствующая одной определенной единице содержания, тождественная одному объекту действительности или одному понятию.

II. Для проведения данного исследования нами использовались  два словаря: Большой толковый словарь русского языка [52] и Большой Российский энциклопедический словарь [51]. Для анализа были отобраны все слова-моносеманты с каждой 20-й страницы словаря (всего 74 страницы). Из общего количества слов (3822) однозначными оказались 2265, что составляет 59,21%. Материалом для исследования в БРЭС стали все слова-моносеманты с каждой 20-й страницы словаря (95 страниц). Из общего количества слов (3499) однозначными оказались 3383, что составляет 96,68%. Таким образом, общий объем исследуемого материала составил 6548 словарных статей.

Основываясь на наших подсчётах, мы можем не согласиться с имеющимися в теоретической литературе подсчётами, согласно которым  «около 80 % слов в любом из языков (с небольшими колебаниями, в зависимости от конкретного языка) предстанут перед нами как слова многозначные…» [55, с. 132].
В исследуемом лингвистическом словаре (БТС) мы рассматривали однозначные слова, разнообразные по морфологической структуре: имя существительное (остроугольник), имя прилагательное (остроугольный), глагол (остроумничать), наречие (остроумно), предлог (касаемо), частица (бишь), союз (буде), междометие (бис), числительное (несколько). 

Что касается морфологического состава, то наибольшая склонность к моносемии проявляется у существительных – 1195 слов, что составляет 52,7% от общего количества исследуемых моносемантов и 31,2% от общего количества слов на исследуемых страницах. Прилагательные-моносеманты (их 419) составляют 18,6% от общего количества моносемантов и 10,9% от общего количества слов, в то время как моносемантичными является 601 глагол, что составляет 26,5% от общего количества моносемантов и 15,7% от общего количества слов. Это можно объяснить тем, что признаки предметов и действия имеют одно значение по своей лексической природе. Наречий всего 34, что составляет 1,5% от общего количества моносемантов и 0,89% от общего количества слов. Таким образом, общее количество знаменательных частей речи среди исследуемых моносемантов составляет 2249 слов, то есть 99,3% всех моносемантов. Другие части речи имеют такие показатели: предлогов – 5, союзов – 1, частиц – 2, числительных – 1, междометий – 7, что составляет – 0,7% всех моносемантов.

Что касается стилистического маркирования, необходимо отметить, что общее количество маркированных моносемантов – 705 слов (27,6% от исследуемых моносемантов). Большинство моносемантов стилистически не маркированы. В Словаре применяются пометы, характеризующие стилистические, функциональные и другие особенности употребления слов. Для упрощения системы подсчётов мы разделили 54 стилистические пометы, которые мы встретили на исследуемых страницах, на 4 класса, а именно: пометы, характеризующие разговорную форму современного языка, пометы, характеризующие хронологическое расслоение лексики, пометы, характеризующие книжную форму современного языка и передающие эмоционально-экспрессивную оценку, пометы, характеризующие специальную и узко профессиональную лексику 
Больше всего в словаре содержится слов-моносемантов, маркированных пометами разговорного класса – 60,2% от числа всех стилистически помеченных слов-моносемантов (18,7% от общего количества всех исследуемых слов-моносемантов). Слова-моносеманты, маркированные пометами специального и профессионального класса находятся на втором месте – 23% от числа всех стилистически помеченных слов-моносемантов (7,1% от общего количества всех исследуемых слов-моносемантов). Соответствующие показатели для классов книжно-эмоциональной и устарелой лексики ещё ниже – 12% (3,2%) и 4,8% (1,5%).

Предполагалось, что специальные  и узкоспециальные значения, толкуемые в словаре, должны преобладать над любыми другими стилистически маркированными типами значений, в том числе и над разговорно-экспрессивными значениями, представляющими «ядро» языковой системы. То, что в данном словаре наблюдается обратное соотношение, доказывает, что не только термины стремятся к однозначности.

 Среди трёх знаменательных частей речи (существительное, глагол, прилагательное) в исследуемом словаре в наибольшей степени помеченными оказываются значения глаголов – 43.9% от общего их числа. Количество стилистически помеченных однозначных глаголов – 264 из 601. Степень общей стилистической маркированности значений существительного оказывается ниже: обнаруживается 28,3% помеченных значений от общего числа всех значений этой части речи (в абсолютных цифрах соответственно – 338 из 1194). Далее следуют по степени маркированности прилагательные – 18,8% (79 из 419).

Значительную часть массива моносемантов составляют термины, которые, широко представлены не только в энциклопедическом, но и в толковом словаре. Термины характеризуются чётко выраженной предметной соотнесённостью, семантические границы их вполне определены. При отборе терминов в толковый словарь, на наш взгляд, следует отдавать предпочтение специальной лексике, которая отражает основные категории и понятия, а также науку в целом и ее разделы, прогрессивные явления, перспективные методы, новые понятия.
III. Проведенный нами анализ словарных статей позволяет выявить некоторые факторы, которые задерживают превращение однозначного слова в многозначное или превращают многозначное слово в однозначное. Среди них мы приводим следующие.

1. Возникающая функционально-стилистическая закрепленность слова. Нейтральное многозначное слово может в ходе исторического развития потерять часть своих значений, тогда как сохранится только одно из них, вошедшее в разговорную, узкоспециальную или иную функциональную сферу. 

2. Словообразовательная структура слова оказывает значительное влияние на семантическую структуру слова. Слово, производное от многозначного с помощью суффикса или префикса, в ряде случаев становится однозначным. Слово, производное от однозначного с помощью суффикса, может  стать многозначным.

3. Отнесенность слова к пассивному словарному запасу языка. Так, устаревшая форма многозначного слова может быть словом однозначным. Неологизм, приспосабливаясь к окружающей действительности, остаётся определённое время однозначным, пока не станет широко применимым.

4. Социальный фактор связан с распространенностью той сферы деятельности, в которой интересующее нас слово является термином. 

5. Этимологический фактор также следует принимать во внимание – по-видимому, заимствованное слово дольше приспосабливается к системе значений того или иного языка, чем слово, созданное по присущим языку моделям.

6. Однозначной является «засловарная» лексика – просторечие, сленг, не включенные в словарь.

7. При переходе имен собственных в нарицательные (антономазия) полученные имена нарицательные, как правило, являются моносемантами.

IV. Структура словарной статьи энциклопедического словаря отличается от словарной статьи толкового словаря тем, что в ней, во-первых, отсутствует грамматическая зона, стилистические пометы, текстовые иллюстрации и фразеологизмы, не представлены производные слова; во-вторых, в ней может быть графическая иллюстрация, то есть эта словарная статья представляет собой креолизованный текст. В зависимости от характера связи изображения с вербальной частью выделяются три основные группы текстов: с нулевой, частичной и полной креолизацией.

Словник моносемантов в энциклопедическом словаре также имеет такие существенные отличия от словника словаря толкового, как наличие полного спектра различных имен собственных и словосочетаний разнообразной структуры.

К именам собственным, представленным в энциклопедическом словаре, относятся: антропонимы (личное имя, отчество, фамилия, прозвище, псевдоним, литературная антропонимика, эпоним, этноним, теоним), топонимы (ойконимы, гидронимы, оронимы, урбанонимы, годонимы, агоронимы, дромонимы, хороним), другие названия (уникальных искусственных объектов и сооружений; фирм и учреждений и их сокращения; журналов, газет, произведений и органов печати; документов, музыкальных произведений, памятников искусства и архитектуры; железнодорожных станций, вокзалов, аэропортов, станций метро, остановок наземного транспорта; политических партий, общественных движений и организаций; должностей, званий, титулов; исторических эпох и событий, революций, народных восстаний и движений, конгрессов, съездов, конференций; древних государств, научно-исторические термины; знаменательных дат, праздников, массовых мероприятий; названия, относящиеся к военной тематике; орденов, медалей, знаков отличия, премий; кораблей, поездов, самолетов, машин; астрономические названия).


Заголовочное слово в энциклопедическом словаре может быть выражено словосочетанием. Некоторые типы словосочетаний являются частотными, другие – низкочастотными, то есть встречаются один – два раза. Нами были проанализированы следующие модели словосочетаний: 

1. Подчинительные словосочетания а) состоящие из двух слов: П ед.ч. – С ед.ч., П мн.ч. – С мн.ч., С – С ед. и мн. ч, С – П, С – Ч, Пр – С; б) состоящие из трёх слов: П – П – С, П – С – С, П – Спр – С, П – С – Спр, С – С – С, Спр – С – С, П – С – П, С – Пр – С, С – П – С, Спр – С – Ч, П – С – Ч, С – Ч – С , С – Ч – П, С – П – П; в) состоящие из четырёх слов: П – С – Пр – С, П – Сз – П –С, С – П –Сз – П, П – С – П – С, П – П – П – С, г) состоящие из пяти и более слов: С – Сз – П – С – С, П – П – С – П – С, С – С – С – Сз – С.

 2. Словосочетания с сочинительной связью (С – Сз – С). 
V. Мы проанализировали идеографическое поле моносемантов, разбив их на 10 тем. Установлено, что слова-моносеманты распространены в разнообразных сферах человеческой деятельности, включая научную, учебную, хозяйственную, бытовую и т.п., но не сводятся только к терминологии.

1. Атом. Вселенная. Земля (Атом; Астрономия; Атмосфера; Метеорология; Физическая география).

2. Человек и его социальное окружение (Тело человека, строение, внутренние органы; Медицина: раздел медицины, специалист в области медицины, медицинские приборы и инструменты, заболевания, методы исследования, профилактики и лечения, лекарства, лечебные средства; Одежда; Ткани; Типы жилищ, помещения и их составляющие; Мебель; Предметы обихода; Продукты питания; Блюда; Напитки).

3. Природная среда, сельское хозяйство (Цветник; Сад; Огород; Овощи, фрукты и ягоды; Садовый инвентарь, сельскохозяйственные машины; Сельскохозяйственные культуры, сорняки, кормовые растения; Породы собак; Коневодство; Разведение домашнего скота; Птицеводство; Пчеловодство; Вредители; Лесное хозяйство; Охота; Рыбоводство).

4. Профессии, ремёсла и промышленность (Производство, предприятия; Профессии, специальности).

5. Транспорт. Техника связи и информации (Наземный транспорт; Водный транспорт; Воздушный транспорт; Техника связи и информации).

6. Офис, банки, фондовая биржа.

    7. Общество (Деньги, флаги, геральдика; Вооружённые силы; Образование; Кафе, ресторан, гостиница; Милиция, пожарная).

8. Отдых, игры, спорт (Городские места отдыха; Игры, развлечения, виды спорта; Спортсмены).

9. Культура. Искусство. Наука (Музыкальные инструменты; Сказочные персонажи; Доисторическая эпоха; Церковь; Искусство; Живопись; Письмо (письменность); Наука, специалисты по наукам).

10. Фауна и флора (Фауна; Флора).

Таким образом, представленные в толковых и энциклопедических словарях современного русского языка однозначные слова многочисленны, разнообразны по морфемной структуре, относятся к различным частям речи, входят в разнообразные тематические группы.
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